NMopekno un 3Hayewe CnaBse

Ca cTporo Hay4YHO-HCTOPH)CKOT
CTaHOBHIITA, MTOPEKIIO Hamer nomaher
npa3nuka, Crnase win KpcHor umena
HUje HU JI0 ]aHAC CACBUM M KOHAYHO
pasjammeHo. [locToju Buie Teopuja Koje
MOKYIIIaBajy J1a 00jacHEe HACTajamke OBOT
npa3HuKa cBojcTBeHOr camo CpOuma,
aJIv, Kao IITO Y HAYIIM YeCTO OMBa, HA
jeHa of ’bUX HE PEIllaBa OBO MUTAWKE Y
MOTITYHOCTH - CBaKa OCBETJhaBA CaMO
jellaH BbETOB JICO.

Teopwuja, gakie, iMa pa3HHUX, TOYEB O
OHUX cTporo XpunrhaHCKuX, MO KOjuMa
je CmaBa yncTto xpumhaHcka 6e3
MKAaKBUX TParoBa MaTaHCTBA. JelnHa oA
TUX Teopuja TBpAM na CraBa o3HavaBa
npociaBibambe OHOT CBEeTUTEIbA HA YUY
Ce MPa3HUK KPCTHUO MPEaaK HEKe
nopoauiie, y3eBuu ume Tor CBeTor.
Jpyra teopuja je na je CnaBa npBoOUTHO
pociaBJbaHa KOJ LPKaBa Koje Cy
noau3ade y yact CBETOT 4nje je uMe
no6wo oapehenn nmpenax mo KpITewy.
[TocToje, HapaBHO, U TEOpH]je KOje
nopeko CinaBe BUAE y MaraHCKUM
BpeMeHnMa, kaaa cy CpOu KuBeiu y
MUIEMEHCKUM 3ajeIHUIlaMa 1 KaJia je
CBaKo IJIEeMe UMaJjo CBoje 00XKaHCTBO -
3alITUTHUKA JoMaher OTHUIITa, TE A je
KpcHo nme camo MmoaudukoBaHu U
XPUCTH]aHU30BaHU OOJIMK MPOCIaBIbaba
U TIPUHOIIICHA KPTBE TOM qomMahem
6oxaHcTBY. MIMa u HU3 Ipyrux Teopuja -
Jla je ciaBa yCTBapH KyJT Jiapa, KOju je u3
CBOT IPBOOHUTHOT UcxoAuinTa, Mtanmje,
MIUPEHEM PUMCKE KYJIType Tperiao
Wnupuma, ma o BUX CyCeTHUM
CJIOBEHCKUM IIJIEMEHUMA, Ty C€
onomMahyo U y XpUCTHjaHU30BaHO] popMu
KpcHe cnaBe cauyBao 10 TaHAIBUX
nana. Ty je, 3aTUM, aHUMHACTHYKA
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The Origins and meaning of
Slava

From a strict historical perspective,
the origins of the “Feast Day” or
Sava even to this day have not
completely been clarified. There are
several theories that attempt to
explain the origins of this uniquely
Serbian feast, however, as in most
aspects of study no one theory has @

the answers. @
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Hence, there are several theories
starting with a strictly Christian

perspective, which have no &K
connection with paganism. One of Iy
these views is thaava celebrates a t/;
particular saint on whose feast day @
family’s ancestor was baptised and @
became Christian. A second theory &f
that when one of our ancestors was @
baptised he celebrated the saint of t @
church where he was baptised. In [
addition their exists the theory that @

theSava has its origins in pagan t/a

times. Serbs lived in tribal societies @
and each tribe had their own deity, @
protector of the hearth. The @
“protector” of each tribe was @
modified and christianised to becom[}
the baptisedava. Still other theories @

T S
maintain that th&ava was actually a {3
cult that came from Italy and Roma @
culture and spread through lllyrium @
and then the Slavic tribes. It was g
adapted to represent a more Christi
form and is maintained to the preserfy
day. There also exists the theory of @
“Animistic worship” and many more @
popular and unpopular, likely and @
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TeopHja, Ka0 U MHOT€ JIPYTe Mamhe HIn
BUIIIC BEPOBATHE, MMOMyJIapHE U
HETIOIyJIApHE, MPUXBATIHUBE U
HEMIPUXBATJHUBE TEOPH]E.

AT JeTHO j€ CaCBUM CHTYPHO: KOj€ TOJ
71a jOj je TTIOPEKJI0, a HajBepOBAaTHH]E j€ 1a
je MHOTO (haKTOpa UMAJIO yiaeua y
HACTaHKY OBOT HaIIIeT JIeTior joMaher
Mpa3HuKa, 0J] KOjuX HE MaJly BaXKHOCT
uMa mpumame xpuirhanctsa, Cnasa je
YBPCTO YKOPEHEH BEPCKU 00HMUa] KOjU
xuBU Mel)y CpOuma Beh rotoBo aecet
BekoBa. [ ne je CpbOuH, Ty je Cnaga.
[lo3naro Ham je aa je CnaBa oOuvaj Koju
ce HHUje yTacuo HU 3a BpeMe MEeTBEKOBHOT
porictBa noj Typuuma, HU 3a Bpeme
MHOTHX PaTOBa, HU 32 BpeMe HEMAaIITHHE,
HU y 100a kazaa je y Cpoujy mpoaupao ca
CBUX CTpaHa "'EBpONCKH IyX ', HH 3a
BpEME MEeECETOrOAUIIET eproia
Mpaka y KoMyHu3My... CinaBuo je Cpoun
y POBY, ca IIaKOM >KUTa U MapueTOM
cBehe, caBHoO je y HEeMadYKUM JIOTOPHMA,
CJIaBHO y CHPOMAIITBY, Y H30CTIIHIITBY,
y HCEJbCHUIITBY U YBEK, y Heqahama miu
y U3001JbYy MPU3HBAO UME CBOTA
CeetuTtesba, MOJTUTBEHOT 3aCTYITHUKA
npen borom u 3alITUTHHUKA CBOTA U
CBOjUX IpejakKa.

be3 063upa Ha To kako je CiiaBa Koj Hac
HaCTaJla ¥ YTBPJAWJIA CE, OBAj HAII JUBHU
o0nyaj HHje CBEUAaHOCT I0jeINHIIA, Kao
HITO j€ HIIp. UMEHAaH Uiu poleHaaH,
o01Yaju KOjU MOCTOj€ U KOJI IPYTUX
XpunrhaHCKUX TIPaBOCIaBHUX HApO7a.
KpcHo ume je ciaBsbe mupe 3aje JHuIle:
jellHe mopoauiie, Mtk Buie mbux. OBO je
BeOMa Ba)KHO Haryacuty, jep Cnasa on
CBOT HaCTaHKa CaCBUM OJATOBapa
jeBanhesbcKOM yXy U Hajay0Jb0)]
tpaauuuju [IpaBocnasue CBeTocaBcke
[pxse.

unlikely acceptable and unacceptably
theories. &)

&
However, one thing is for sure, @
whatever its origins there are many |4
factors that have certainly contribut

to this fine household celebration. B
no means of minor importance is th =®
acceptance of Christianity. TiSava |3
is firmly entwined into religious @
custom that has lived with the Serbsfd
for ten centuries. Wherever there ar
Serbs there iSlava. TheSava was %
not extinguished when we were und &
Turkish rule for more than five @
hundred years, nor even during the |
influence of the “European Spirit” @
and not even fifty years of the {:
darkness of communism. The Serb @
have celebrated the@ava with a %
handful of wheat and piece of candl
In the German prison camps, in @
poverty, or as refugees we have [
always celebrateflava, by calling @
on our patron saint, our intercessor {:
before God, the protector of us and @

our ancestors 2
| &)

S
. 1)
Whatever the origins and however |t
was established amongst us, this 3
glorious custom is not an individual @

e &
celebration like a name day or Q
birthday as with other Orthodox @
communities, rather itis a celebrati
for the whole family. This is &
important to emphasise becasava @
completely corresponds to the spirit %
of the Gospel and the traditions of S
Sava’s Orthodox Church. &
A
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[Toponuma je qomaha mpkBa, MpKBa
MainoM. Axo yntamo Ceto [Iucmo,
Bujaehemo ga Cetu Anocroi [lasne y
CBOjUM IOCJIaHHIIAMa TIOpy4yje, Ha
npumep: "Iloznpasute [Ipuckuny u
Axuny, v uxoBy nqomahy 1pkBy" (Pum.
16, 3-5); Munome ®uUIuMOHY U TBOjOj
nomahoj pksu”(dui. 2).

Xpunrthancka nopojauiia je Maja IpKBa,
opraHcku jaeo mnpkse. Kao mrro je n
HAJCUTHUJU JIE0 KpUCTaJla U JaJbe -
KpHUCTaJ, TAKO U MOPOUILIA, Ka0 A0
L[PKBE, jecme 1PKBa. A aKo je Iopoauiia
MaJja IpKBa, OHJIA € U L[PKBA BEJIMKA
MOPOAUIIA.

CBaka 1IpKBa Y HEKOM MECTY, O]1
Haj1y0Jbe CTapuHE, CIAaBWIIA j€ JeTHOT
CBETUTEJbA Ka0 CBOT OCOOUTOT
3alITUTHUKA, OMO TO Y OHO Bpeme
MYUYEHUK U3 TOT MECTa, WU TPEo00HH
MOHAaX, MUpjaHWH, CBEIITCHUK, SIUCKOII,
MIPOCBETUTEIh, OeCPEOPEHUK, WK IPYTU
cBetutesb. OOGMYHO je ’heMy Ono
noceheH u xpam Tora Mecta u Ty Cy My
JIeKae U MOIIITH.

[Ipa3Huk OBOT CBETUTEJbA MPOCIIABIbaIa
je 1ena IpKBa TOT MeCcTa CBEYaHo,
cBeHohHuM OeHujeM (Ha KOMe Cy, y3
3anajbeHe cBehe ocserraBanu xiae00BH,
IIICHNIIA, BUHO U YJbE) U JTUTYPTrHjOM.
AHAJIOTHO OBOM CTapoM XpHUIITNaHCKOM
obnuajy "Benuke", MecHe IIPKBE, U
MOpoaAuIia -"'Majia I[PKBa", y HAIIEM
Hapoay uMma cBojy CiaBy, Tj. CBETOT
3aIITUTHUKA KOTa CBEUAHO MPOCIaBIba
1eJa MopoIUIIa, WU BUIIE HUX, YKOJIUKO
Cy MocTalie O] 3ajeTHUIKOT TPETKA.

Anu ananorujy KpcHor nmeHna ca
xpamMoBHOM CIIaBOM HE MOXEMO CIIETUTU
710 Kpaja.

The family is the “small” Church. If
we read the Gospel we will see how
Apostle Paul in his letters gives this
example. Rom 16, (3-5) and Greet
Prisca and Aquila, and all the
churches. Philemon, our dear friend
and to the church that meets in your
house Phm 2
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The Christian family is a “small”
church and part of the “greater”
Church. Just as the smallest piece
crystal is still crystal, so too the
family is still a part of the greater
church.

Since the distant past, every church
any and every location has its
protector. Be it a Martyr, Monk,
Peacemaker, Bishop, Enlightener, o
any other saint. Usually when a
church is dedicated to a particular
saint it would have relics within the
Church building of that saint.

The feast day would be celebrated
the whole community at Vespers or
Liturgy (with candles, blessed bread
wheat and wine)

An analogy of this old Christian
custom would be the “greater” or
local church and the family or
“smaller” church. With our people wg
have our protector that is celebrated
by the whole family or the extended
family who may have the same
ancestors.

i
&
&)
&
&)
&

2
K

We can not follow the analogy
between the family saints day and t
Church’s feast day to the end.

‘A4
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KpcHo nme je cTBap mopouiie, a He
kyhe, crana unu 3rpaje. 3aTo, Kaja ce
MOPOJMLIA MPECENH Y APYry Kyhy, nunu
JIPYyro MecTo, oHa ¢cBojy KpcHy ciaBy,
Ka0 U CJIaBCKY UKOHY, HOCH ca COOOM U
HACTaBJba J1a J€ U Y HOBOJ Kyhu min
CTaHy IpOoCiaBJba. Xpam, C IPyre CTpaHe,
ocTaje nmocBeheH uCTOM CBETUTEIhY
CTaJIHO, U KaJ ce [IpaBocnaBHM KUTEIbU
MecTa Memajy.

Onnoc, pakine, m3mely 1omMa, mopoauie u
KpcHe cnaBe je yHEKOJIHKO JIpyraduju
Hero u3Mel)y Xxpama, BepHHUX B XpaMOBHE
cllaBe.

[Tomroje CnaBa npa3Huk "maie npkse",
ocHoBHe xpuithancke henuje, mopoauiie,
JacHO j€ J1a CBaka, Ia M HajMama
nopoauiia Tpeda aa ciasu CnaBy. Uum ce
CHUH 0JIBOjU y Ooce0HO 10MahWHCTBO,
MOTOTOBY KaJI C€ OKCHH, TYXKaH je J1a
MIPOCJIaBJba CBOT CBETUTEJhA, 0€3 003upa
IITO T'a ¥ OTAIl ¥ MajKa CJlaBe y CTapoM
JIOMY.

[TorpemrHo je cxBatame KOje Ce y HEKUM
cpeauHaMa YKOPEHHIIO Jla oTarl Tpeba aa
"mpena” cuny CnaBy, Ui a CUH
MOYHUHE /1A CJIABU TEK 10 CMPTH OYEBO)],
kao u oouuaj na CrnaBy Haciehyje camo
HajcTapuju cuH (y TOM ciiydajy Ou
BehnHa mopoauia Bpso 6p30 ocrana 6e3
Kpcue Cnage - ona 0u ce uzryoumna seh y

JAPYroM KOJICHY).

HapaBHO, OBO IOTPEIIIHO CXBaTamke HE
cMeMo OpKaTu ca TpakemeM 0J1arocioBa
O]l pOJIUTEJbA: CHH j€, HAPaBHO, NYyXkaH, y
3HAaK MOIITOBAka POIUTEIBA, A TAKO
BaXKHY CTBap, Kao CTO j€ OCHUBAE
TIOPOJIHIIE U CAMOCTAITHO MPOCIIABIbAHE
KpcHor nmena, oTIo4YHe ca 3HambeM U
0J1arocI0BOM Ol11a ¥ MajKe, anu To Beh

b\
NRERIEII]

The saints day is a family affair

not connected with the actual
dwelling. When a family moves it
takes the5ava Icon with it and
continues to celebrafgava in the
new dwelling. On the other hand the
Church building always remains
dedicated to the same saint, even
when its Orthodox inhabitants
relocate.

S

X

The relationship between the house
i

the family unit and th&ava is to an
extent different from the Church, the
faithful and the Patron Saint. >

i
&
TheSava is the feast day for the )

S

X)

“small” church, the basic Christian [

_ K
cell. Every family regardless of how @
A
small should celebratgdava. As soon @

as the son establishes his own &
household, especially when he @
marries, he is responsible to celebraf%

:

his Saint even though his parents @
celebrateSava in his former house. %
)
S
It is a misunderstanding (which exis

in some circles) that the father has 12
hand over th&ava or the son can @
only start to celebrat8lava when the [%
father dies or that the eldest son onI
inherits theSava. (In this instance th

4
majority of families would quickly be
without aSava and the custom woulc %)

‘A4
S
be lost within two generations).

X

g

X

‘A4
&
Of course these misconceptions do @
not mean that a son should not ask t/;
his parents blessing. The son is @
obliged as a sign of respect to ask h|

gn of re 5
parents for their blessing for such a %
S
a)
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crmaja y o0JacT 3ApaBuX OJHOCA KOjU
Tpeba na Bnajajy usmel)y xpumhaHcKkux
poauTesba U Jerie.

Cnasehu CnaBy, MU BpIIMMO CIIOMEH Ha
CBETUTEJbA KOJH j€ 3aIITUTHHUK HAaIIle
MOPOAMIIE U HAIll 3aCTYIMHUK TIPE]T
I'ocnioiom. Y ucTo Bpeme mu ce
MOJIUTBEHO cehaMo CBUX HAIIUX MpeaaKa
KOJH Cy MPOCIaBJbaIA TOT UCTOT
cBeTuTesba U ciaBuiau CrnaBy Tora jaHa.
To je cymTuna 1 TyOMHCKHA CMUCA0
cprucke Cnase. HapaBHo, momro
Xpuirhanu fesie u pajocT U Tyry ca
CBOjUM OJIMKEUMA, PUPOJIHO je Aa Ce U
CrnaBa npociaBsba y Kpyry nopoaulie u
npujaresba. 3ato ce 3a CrnaBy cpemajy
CBEUaHMja ¥ pa3HOBPCHA jea, crpema ce
kyha 1 y JoMy Bllajia mpa3HuyHa
atMocdepa. Huje H1 Masio mOXBaJIHO,
mehytuM, kpcHy CraBy cBECTH CaMO Ha
no0ap pyJak Wi Be4yepy, MOBOJ Ja ce
BUJIMMO ca MpujaTebuMa u poharuma,
WM IPEKOMEPHO HajeJlar-e U OTHjambe.

Hexe CnaBe mamajy y BpeMe ocToBa
(Csetu Hukona, UBamagan, CBeTn
Anumruje) u taaa he ce nomahun (a
HapouuTo Aomahunal) mocraparu aa
TOCTE TIOCTYXHU HUCKJbYIUBO TTOCHOM
XpaHOM, TIPH YEMY je& J03BOJbEHA
ynotpeba pube u yipa. Mcto Baxu u 3a
CrnaBe Kkoje 1ajiajy BaH IOCTOBA, ajll y
MOCHE JIaHe - cpeny wim netak. U y opom
CJIy4ajy ce CTPOTO MOIITY]y MpaBuia Koje
HaM je [{pkBa HaOXuja - MOCITYXKY]y ce
CBEUaHMja, aJii MocHa jena. bory Huje
yrOJIHO, 2 HaMa HUje Ha IyXOBHY KOPUCT
U cTiaceme Ja y AaH cBora KpcHor nmeHa
MPCHMO ¥ CITY’)KHMO MPCHY XpaHy, aKo je
Cgera llpkBa oapennia Taj 1aH Kao
MIOCTaH.

important occasion like starting a ne
household and celebrating tBava.

Indeed this falls within the domain o X

X)

healthy relations between parents af$l

) S
son that should exist between @

. : &
Christian parents and children. @

&
Celebratingdava, we commemorate %
the saint that protects our family an o@
represents us before the Lord. At th
same time we prayerfully remind &
ourselves of our ancestors who @
celebrated that same saint on that d .
This is the essence and deepest @
understanding of the Serbi&ava. [

We Christians share both joy and @
sorrow. It is natural that we celebrat
Sava with friends and relatives, this &
is the reason why we prepare a for @
meal with varied foods. We prepare g
the house and within the household @
exists a festive atmosphere. It is not
all advisable that th8ava becomes a @
lavish lunch or dinner party or an @
occasion to catch up with friends angd)
relatives or be reduced to an over @
indulgence in eating or drunkennes

SomeSava’s fall within times of @
fasting (St Nikola, Birth of St John th
Baptist — Ivandan, St Alypius and &
others). It is the responsibility of the &
hosts to prepare Lenteposno) foods. |&

. . , &)
It is also possible, th&ava's occur g
outside the four main fasts of the yea
but occur on a Wednesday or Friday. &K

In these instances we strictly adhere @

X

the Church’s rule of also preparing &:
Lenten foods. It is not fair to God or {:
spiritually helpful for us to break the @
fast when the Holy Church has deem
it a Lenten day. 9

)
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Jomn jenan nemn crapu 06uvaj Be3aH 3a
CrnaBy KOju ce TIOHET/IC JOIII 3aAp>Ka0 j€ U
TaK03BaHO 'JBOpEmE cnase". Paau ce o
ToMe 1a fomahuH u ykyhaHu kKoju Tora
JlaHa MpociaBibajy cBoje KpcHo nme
YOIIIIITE HE Ce/ajy, Y 3HaK MOIITOBabA
npema ceome CBeTuTesby, Beh mociyxyjy
rocTe U ca lbuMa pasroBapajy crojehu.

OBne MoXkeMo noByh# joii jeHy
napajueny usmely nopoauiie u 1pkae:
[IpaBociaBuu Xpuithanu cToje y IpKBU
Ha MOJIMTBH, a MOIITO j& TOPOJINIIA Majia
I[PKBA, TO H€HU WIAHOBU MOJIUTBEHO
ctoje ipea borom Ha man cBoje Ciage.
OBaj 061yaj HaM jOIII TOBOPH KOJIMKO CY
HAIIIM CTapU MOIITOBAJIA CBOTA
CreruTesba U ca KAKBUM CE
CTPaxOMOIITOBAKEM OJHOCHIIU IIpeMa
bory.

IlIma je uowpeono 3a cnasvemwe cuage?
3a cnaBJbeH-E ClIaBe HEMXOAHO j€ UMATH
cnenehe:

Cseha - be3 kpcne cBehe Kpcno nme ce
HE MOXe€ CIIaBUTU. BennunHa KpcHe
cBehe 3aBucH 07 cBeyapeBe UMyhHOCTH,
a cMatpa ce Ja je yroaauja ceeha on
YUCTOT MYEIMET BOCKA HEro oJ] 6esor
napaduna. KpcHy cBehy Basba aa 3amanm
nomahuH kana qohe CBEITEHUK J1a My
peke KoJlau WM KaJ Mpepe3aH Kojiay
nonece u3 1pkee. Ceeha 06M4YHO ropu
€0 JIaH.

Kouau - 3a Kpcao nme cBaka kyha
npunpeMa ciaBcku komnad. To je
HAPOYUTH XJIeO OJ1 MUYIICHUYHOT OpariHa
3aMellIeH ¢ KBacleM U OOr0jaBJbeHCKOM
BOJMIIOM WJIM OHOM KOJy j€ CBEIITEHUK
ocBelTao youn ciase. OKoJso ce oH
oralie jeJHUM BEHIIEM OJ] TECTa, Kao

D)
NI

There is anotheflava custom that is
In some cases still maintained, the &/;
called “to tend th8ava’. It relates to @
the host’s (and members of the !

family) obligation not to sit as a sign |5

S A
of respect towards their Saint and g
serve their guests and remain stand

What isrequired to celebrate Slava?
To celebratdava we require the

)
ﬂ
“small” church its members stand 5
S
fearfully and respectfully held their |4
%
following:
A

even whilst talking with their guests. |
We can draw another parallel @
between the family and the church. @
Orthodox Christians pray and stand @
church and because the family is th
before God on thefdava. This %
custom tells us how our forefathers t/;
respected their Saint and how they L%
. L &
relationship with God. @
&

&

8

&

g

Candle - Without the candle the @
Sava can not take place. Size of the
candle is dependant on individual @
circumstances however, it should by

of pure bee’s wax and not parafin. |
The candle should be lit when the t/;
priest arrives or when the blessed (&)
Sava cake has been brought home &f
and should burn all day. @
Slava Bread Kolac - For Sava every @
household prepares thk®lac. It is &K
bread made from flour mixed with |
yeast and holy water (from Epiphan t/;
19" January) or water the priest @
blessed prior to the slava. Around th
Kola¢ dough is wrapped to make a @

%
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110jacoM; 0 TOPH0] KOPU MPEKPCTE MY
ce JIBa KauIla O]l TECTa U y BbHX Ce
OTHUCHY YETHPHU JTUTYPrUjCKa rmeyvara ca
rpukoM ckpahenuiom UC-XC HU-KA,
mTo 3Hauu - Micyc Xpucroc nodehyje. Ha
OBY KOPY MOTY CE€ CTAaBUTH JOIII HEKH
yKpacu-purype, Kao roay0-CuMBOI
Cserora /lyxa, kiac mimneHuiie, u rpoxhe.

KosbuBo - To je ®KuTO Koje ce KyBa youH
Kpcrora nmena. O6u4Ho ce npebdupa cBe
3pHO MO 3PHO O] HAJYUCTH]E MIIEHULIE.
Kan ce xuto ckyBa, Bojia ce oidje» a
XKUTO nucnepe u npocymu. [locie ce
MeJbE U ClIaau mehepom, a 3aTUM ce 1o
’eJbU JI0]1a]y OpacH, BaHUJIA, CyBO
rpoxhe. [TimeHn4yHo 3pHO je CUMBOI
CMPTHU ¥ BaCKpPCEHa, CHMBOJI BEUHOT
KHUBOTA!

3pHO 0aueHO y 3eMJbYy MPOKIIMja U
pacraja ce, ajid U3 mbera HUKHE KJ1ac Koju
JOHOCH MHOTO BuIe 3pHa. KosbuBom ce
CIIy’)X€ CBH YKyhaHU 1O CTapEIINHCTBY
oJIMax mociie ocBehema, Kao U TOCTH KOjU
Tora jaHa nojase y kyhy. Kazga ce
CIIY’KUMO JKUTOM, TpeOaMo yBeK Jia TO
YIUHMO cTOjehu, OMeT y 3HaK MOIITOBAbA
npema CBETUTEJbY, HAUWHUBIIU
MPETXOTHO 3HAK KPCTAa.

Buno - O Kpcaom nMeny BUHO je
MOTPEOHO J1a CBEIITCHUK H»UME TIPEITHje
KOJIa4 U KOJbHBO, & OHO IIITO OCTaHE Y
gacu win ¢amy qomahud 1mo oon4ajy
nomnwuje.

Yibe - OHO je moTpeOHO 1a ce ynaiu
KaHJIMJIO Y Kyhu TipeT UKOHOM.

Tamjan - Y cBakoj [IpaBocnaBHO]j
cprckoj kyhu moxe ce Hahu rpymudak
TaMjaHa y CBako /100a, o peuyrnmMa jeIHOT
ucropudapa, 'jep ce CpOu cBakam Hajupe
Kaje, Kaja ce roa kyhancku mosie bory", a
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wreath and also the sign of the cross
Within the cross is the liturgical
stamp with the Greek lettelG-XC
HH-KA which means “Jesus Christ i
Victorious”. TheKolac¢ can also be
decorated with symbols like a dove
which represent the Holy Spirit or
even grapes.
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Boiled Wheat Koljivo - Koljivo is
boiled wheat prepared the evening
prior to Sava from the finest wheat.
When it is boiled it is ground with
nuts and sugar is added to taste.
Wheat symbolises death, resurrecti
and eternal life. A grain of wheat
discarded in the ground decays
however, from this grain sprouts a
shoot with many more grainikoljivo
Is served to the family members and
to all guests after it has been blesse
either at home or at the Church.
When we take from thi€oljivo we
should be standing and also make t
sign of the cross.
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Wine - OnSava wine is required for
the priest to bless th&olac and
Koljivo and also for the host, as it is
the custom to finish what is left.
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Oil - QOil is required for the Oil Lamp
(Kandilo)

Incense - In every Orthodox house
we can find a portion of incense. In
the words of a historian “the Serbs
will cense whenever the household
prays to God” and fo8ava even the
poorest host will buy the smallest
amount oftamjan.




3a KpcHO nuMe 1 HajcUpOMAaIIHHUjU cBeYap
KYIIM Ta MaKap ¥ HajMame.

HNxona -CnaBcka MKOHA ca KaHIUJIOM
MOCTaBJba Ce, ako je Moryhe, Ha HCTOYHO)]
CTpaHU 3WJ1a Ha]yTJIeHN]€ TIPOCTOPH]C Y
kyhu. Bnaaguka Hukonaj kaxe ga -"Mu He
000’kaBaMO HUIITa U HUKOTAa OCUM
[IpecBete Tpojure y Jequnuim
JEJJTHOI'A BOT'A. Anu Mu momitTyjemMo
CBETHUTEJhE, Kao Haj0oJby neny boxjy u
cinendoenuke XpucToBe, 1 lbUXOBUM
JUKOBUMA yKa3yjeMO MMOCceOHO
nomroBamwe”. [1o mpaBuily cBaka MKOHa
Tpebaso Ou Ja je mpeTxoaHo ocBeheHa y
L[PKBH, TJI€ TO CBEIITEHUK 00aBU y
osrapy, 'OcBeheHe UKOHE Cy KaHaIu
MohHe boxje 6maromatu Koja jgeun,
npenopaha, mpocsehyje, oxpabpyje u
onomume. ['ocion bor Tonmko jbyou
CBOj€ CBETUTEJbE U MYUYCHHUKE K0
HajOIMKU KPYT CBOj€ MOPOJHUIIE, J1a Jaje
yaK MOh ¥ FbHXOBUM JINKOBHMA KaJia ce
TIOIITY]Y ¥ BIbIXOBUM UMEHUMA Kaja ce
npu3uBajy".

Jlakiie, Ha CBE€4aHO MOCTaBJHEHOM CTOJY
OKpPEHYTOM MKOHH, YOUH JI0JIacKa
CBCIIITeHHKA, Tpeba Ja ce Haia3u: cBeha
Ha YUpaKy, CJIaBCKU Kojad, KOJbUBO,
Jawa 1Mo MOTyhcTBY IIPHOT BHUHA,
KaIMOHHMIIA ca TaMjaHOM, OpUKETOM U
MIMOUIIOM, Ka0 U CIIMCAK WIAHOBA
MTOPOJIUIIC PaIy TIOMHUHAA Y MOJIUTBH.

Translated from Serbian to English by Nikola Lukich St Saleaora 2003

| con - If practical theSava Icon
should be on the eastern and most
prominent position of the house.
Bishop Nikolaj (Velimirovich) tells
us “we don’t glorify anything or

S

anybody except the Holy Trinity as |
a

A
the one God. However we respect o

saints and like good children of God g
and the followers of Christ to the [

images we show a special respect”. @
By rights every icon should be )

) : S
blessed by the priest in the Altar at @

church. “Blessed icons are channel

. A
of Gods almighty grace which heals,
renews, enlightens, encourages anfy

X

reminds us. The Lord God has love [%
towards His saints and martyrs as o@

:

his closest family circle, and grants t/:
power to these images when they a @
respected and when their name is )

&
hailed”.
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Accordingly, on the main table
setting and waiting for the priest

) : . X
should be: a candle in a candle stic 2
Kolac, Kaljivo, a glass of red wine, any

censor with coal and incense and -@

that prayers can be read, a list of &

names of the family members. @
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